DIVINE LITURGY VARIABLES

ON THE DAY BEFORE PENTECOST: SATURDAY OF SOULS
(A BOWL OF KOLLYVA (WHEAT) IS PLACED ON A TABLE BEFORE THE ICON OF THE MASTER.)

THE SECOND ANTIPHON
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O Son of God, who art wondrous in Thy saints, save us,
who sing to Thee: Alleluia!
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® During the Little Entrance, sing the Apolytikion of Souls Saturday:

APOLYTIKION OF SOULS SATURDAY IN
TONE EIGHT
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O Thou Who by the depth of Thy wisdom dost provide
all things out of love for man, and grantest unto all that
which is profitable, O only Creator: Grant rest, O Lord,
to the souls of Thy servants; for in Thee have they
placed their hope, O our Creator and Fashioner and
God.
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THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF
ORDINARY WEEKDAYS
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O come let us worship and fall down before Christ. Save
us, O Son of God, who art wondrous in Thy saints, who
sing to Thee: Alleluia.
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o Now sing these hymns in the following order.

APOLYTIKION OF SOULS SATURDAY IN
TONE EIGHT
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O Thou Who by the depth of Thy wisdom dost provide
all things out of love for man, and grantest unto all that
which is profitable, O only Creator: Grant rest, O Lord,
to the souls of Thy servants; for in Thee have they
placed their hope, O our Creator and Fashioner and
God.

ol afan 1&a aks L) 5E Ga b
£ s ¢l W i (3 Le R g
gilall Ll c2hela) lsaiag clile 235 Sine

NS NSREN

APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR

As deliverer of captives and defender
of the poor, healer of the infirm,
champion of kings: Victorious Great
Martyr George, intercede with Christ
our God, for our souls’ salvation.
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KONTAKION OF THE DEPARTED
IN TONE EIGHT
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With the saints give rest, O Christ, to the souls of Thy
servants, where there is neither sickness, nor sorrow,
nor sighing, but life everlasting.
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THE EPISTLE for the Day before Pentecost

Al

Deacon: Let us be attentive!
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Reader: Their souls shall dwell in
prosperity. (Psalm 24:13) To You, O Lord,
have I cried. (Psalm 24:1)
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Deacon: Wisdom!
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Reader: The Reading from the Acts of the
Apostles (28:1-31)
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Deacon: Let us be attentive!
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Reader: In those days, after having escaped, those
with Paul learned that the island was called Malta.
And the natives showed us unusual kindness, for they
kindled a fire and welcomed us all, because it had
begun to rain and was cold. Paul had gathered a
bundle of sticks and put them on the fire, when a viper
came out because of the heat and fastened on his
hand. When the natives saw the creature hanging
from his hand, they said one to another, “No doubt
this man is a murderer. Though he has escaped from
the sea, justice has not allowed him to live.” He,
however, shook off the creature into the fire and
suffered no harm. They waited, expecting him to
swell up or suddenly fall down dead; but when they
had waited a long time and saw no misfortune come
to him, they changed their minds and said that he was
a god. Now in the neighborhood of that place were
lands belonging to the chief man of the island, named
Publius, who received us and entertained us
hospitably for three days. It happened that the father
of Publius lay sick with fever and dysentery; and Paul
visited him and prayed, and putting his hands on him
healed him. And when this had taken place, the rest
of the people on the island who had diseases also
came and were cured. They honored us with many
honors; and when we sailed, they put on board
whatever we needed. After three months, we set sail
in a ship which had wintered in the island, a ship of
Alexandria, with the Twin Brothers (Castor and
Pollux) as figurehead. Putting in at Syracuse, we
stayed there for three days. And from there we made
a circuit and arrived at Rhegium; and after one day a
south wind sprang up, and on the second day we came
to Puteoli. There we found brethren, and were invited
to stay with them for seven days. And so we came to
Rome. And the brethren there, when they heard of
us, came as far as the Forum of Appios and Three
Taverns to meet us. On seeing them, Paul thanked
God and took courage. And when we came to Rome,
Paul was allowed to stay by himself, with the soldier
that guarded him. After three days he called together
the local leaders of the Jews; and when they had
gathered, he said to them, “Brethren, though I had
done nothing against the people or the customs of our
fathers, yet I was delivered prisoner from Jerusalem
into the hands of the Romans. When they had
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examined me, they wished to set me at liberty,
because there was no reason for the death penalty in
my case. But when the Jews objected, I was
compelled to appeal to Caesar—though I had no
charge to bring against my nation. For this reason
therefore I have asked to see you and speak with you,
since it is because of the hope of Israel that I am
bound with this chain.” And they said to him, “We
have received no letters from Judaea about you, and
none of the brethren coming here has reported or
spoken any evil about you. But we desire to hear from
you what your views are, for with regard to this sect
we known that everywhere it is spoken against.”
When they had appointed a day for him, they came to
him at his lodging in great numbers. And he
expounded the matter to them from morning till
evening, testifying to the kingdom of God and trying
to convince them about Jesus both from the Law of
Moses and from the Prophets. And some were
convinced by what he said, while others disbelieved.
So, as they disagreed among themselves, they
departed, after Paul had made one statement: “The
Holy Spirit was right in saying to your fathers
through Isaiah the prophet: ‘Go to this people, and
say, “You shall indeed hear but never understand,
and you shall indeed see but never perceive. For this
people’s heart has grown dull, and their ears are
heavy of hearing, and their eyes they have closed, lest
they should perceive with their eyes, and hear with
their ears, and understand with their heart, and turn
for me to heal them.’ Let it be known to you then that
this salvation of God has been sent to the Gentiles,
they will listen.” And when he had said these words,
the Jews departed, holding much dispute among
themselves. And he lived there two whole years at
his own expense, and welcomed all who came to him,
preaching the kingdom of God and teaching about the
Lord Jesus Christ quite openly and unhindered.
Priest: Peace be to you reader.
Reader: And to your spirit.
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: Blessed, O Lord, are they whom You have

chosen and taken to Yourself. (Psalm 64:18).

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: Their remembrance will endure from

generation to generation. (Psalm 101:12)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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The Gospel for the day before Pentecost
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Deacon: Wisdom! Stand upright! Let us hear the Holy
Gospel. Priest: Peace be to all.
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Choir: And to thy spirit.
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Deacon: The Reading from the Holy Gospel according

to St. John (21:14-25)
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Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.
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At that time, Jesus revealed Himself to His disciples
after He was raised from the dead, and said to Simon
Peter, “Simon, son of Jonah, do you love Me more
than these?” He said to Him, “Yes, Lord; You know
that I love You.” Jesus said to him, “Tend my
lambs.” A second time Jesus said to him, “Simon,
son of Jonah, do you love Me?” He said to Him,
“Yes, Lord, You know that I love You.” Jesus said
to him, “Tend my sheep.” Jesus said to him a third
time, “Simon, son of Jonah, do you love Me?” Peter
was grieved because He said to him a third time,
“Do you love me?” and he said to Him, “Lord, You
know everything, You know that I love You.” Jesus
said to him, “Tend My sheep. Truly, truly, I say to
you, when you were young, you girded yourself and
walked where you would,; but when you are old, you
will stretch out your hands, and another will gird
you and carry you where you do not wish to go.”
(This was said to show by what death Peter was to
glorify God.) And after this, He said to him,
“Follow Me.” Peter turned and saw following them
the disciple whom Jesus loved, who had lain close to
His breast at the supper and had said, “Lord, who is
it that is going to betray you?” When Peter saw him,
he said to Jesus, “Lord, what about this man?”
Jesus said to him, “Ifit is my will that he remain until
1 come, what is that to you? Follow Me!” The
saying spread abroad among the brethren that this
disciple was not to die; yet Jesus did not say to him
that he was not to die, but, “If it is my will that he
remain until I come, what is that to you?” This is
the disciple who is bearing witness to these things,
and who has written these things; and we know that
his testimony is true. But there are also many other
things that Jesus did; were every one of them to be
written, I suppose that the world itself could not
contain the books that would be written. Amen.
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CHOIR: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.
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KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR SOULS

SATURDAY IN TONE EIGHT

) callly claal) i O 9Sisis

Refrain: Blessed are they whom Thou hast chosen and taken to Thyself, O Lord. Thy

remembrance is unto generation and generation.

Verse 1 He shall dwell in Thy courts. (Psalm 64:4) Refrain
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Verse 2 We shall be filled with the good things of Thy house; holy is Thy temple,

wonderful in righteousness. (Psalm 64:5)

Verse 3 Hearken unto us, O God our Savior, Thou hope of all the ends of the earth

and of them that be far off at sea. (Psalm

Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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Refrain

64:6) Refrain

Instead of singing “We have seen the true light,” sing the Apolytikion of Souls Saturday.

APOLYTIKION OF SOULS SATURDAY IN
TONE EIGHT
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O Thou Who by the depth of Thy wisdom dost
provide all things out of love for man, and grantest
unto all that which is profitable, O only Creator:
Grant rest, O Lord, to the souls of Thy servants;
for in Thee have they placed their hope, O our
Creator and Fashioner and God.
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Following “Blessed be the Name of the Lord,’

" we have the Trisagion Service.

TROPARIA FOR THE DEPARTED IN
TONE FOUR
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With the spirits of the righteous made perfect, give rest
to the souls of Thy servants, O Savior, and preserve
them in that life of blessedness which is with Thee, O

Thou Who lovest mankind.
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In the place of Thy rest, O Lord, where all Thy Saints
repose, give rest also to the souls of Thy servants,

for Thou only lovest mankind.
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Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit. Thou art our God, Who descended
into Hades and loosed the bonds of those who
were there; Thyself give rest also to the souls
of Thy servants.
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Both now and ever, and unto ages of ages.
Amen. O Virgin, alone pure and immaculate,
who without seed didst give birth to God,
intercede for the salvation of their souls.
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LITANY FOR THE DEPARTED
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Deacon: Have mercy upon us, O God, according to
Thy great mercy, we pray Thee, hear us and have

mercy.
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Choir: Lord, have mercy. (3X)
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Deacon: Again we pray for the repose of all pious
Orthodox Christians who have fallen asleep in the
hope of the resurrection unto life everlasting,
kings, patriarchs, bishops, priests, deacons,
hieromonks, hierodeacons, monks, nuns, parents,
forebearers, grandparents, great grandparents,
children, spouses, youths, brethren, and all our
kinsmen, from the beginning until the end of time;
and that Thou wilt pardon their every
transgression, both voluntary and involuntary.
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Choir: Lord, have mercy. (3X)
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Deacon: That the Lord God will establish
their souls where the Just repose.
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Choir: Lord, have mercy. (3X)
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Deacon: The mercies of God, the kingdom of
heaven, and forgiveness of their sins, let us ask
of Christ our Immortal King and our God.
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Choir: Grant this, O Lord.
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THE PRAYER FOR THE DEPARTED
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Priest: O God of spirits and of all flesh, Who has
trampled down death and made powerless the
Devil and given life to Thy world: Do Thou,
Thyself O Lord, give rest to the souls of Thy
departed servants, all pious Orthodox Christians
who have fallen asleep in the Lord from all the
ends of the world, kings, patriarchs, bishops,
priests, deacons, hieromonks, hierodeacons,
monks, nuns, parents, forebearers, grandparents,
great-grandparents, children, spouses, youths,
brethren, and all our kinsmen, in a place of
brightness, a place of verdure, a place of repose,
whence all sickness, sorrow, and sighing have fled
away. Pardon every sin which they have
committed, whether by word or deed or thought;
for Thou art good and lovest mankind, for there is
no man who lives and sins not, for Thou only art
beyond sin, and Thy righteousness is to all
eternity, and Thy word is truth.
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Deacon: Let us pray to the Lord.
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Choir: Lord, have mercy.
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Priest: For Thou art the Resurrection and the Life
and the Repose of Thy departed servants, (Names),
O Christ our God, and unto Thee we ascribe glory,
together with Thine unoriginate Father and Thine
all-holy and good and life-giving Spirit, now and
ever, and unto ages of ages.
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Choir: Amen.
May their memory be eternal. (THRICE)
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These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright
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